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GB | Pendant Lampholder E27
The LED light fitting is designed to be installed onto a solid base in indoor areas.
Enclosure: IP20 for indoor environments.

Installation
Before connecting the light fitting for the first time, check that the voltage on the technical data label corresponds 
to the mains voltage in your household. Attach the light fitting firmly to a solid base, e.g. a wall. Connect the power 
cable for connecting to the mains. The conductor must not be connected to power supply at the time of installation 
of the light fitting. The power cable must be connected to the light fitting only by a professional with qualification.

ATTENTION
• The light fitting may only be connected to an electrical grid that is installed and fitted with protection in line 

with valid regulations and standards.
• Before interfering with the light fitting or performing maintenance and repair, the light fitting must be dis-

connected from the power grid.
• Replacing the E27 light bulb is only permitted after disconnecting the light fitting from power supply. Only use an 

E27 light bulb, with input power of 60 W. Always disconnect the light fitting from power supply before cleaning.
• Immediately take the light fitting out of operation and do not interfere with its internal wiring if any portion 

of the light fitting becomes damaged.
• The manufacturer is not liable for property damage or injury caused by incorrect use. When in doubt, contact 

a professional.

EMOS spol. s r.o. declares that the ZC3000, ZC3100, ZC3200 is in compliance with essential requirements and 
other applicable provisions. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be 
found at http://www.emos.eu/download.

CZ | Závěsná objímka E27
LED svítidlo je určeno k montáži na pevný podklad do vnitřních prostor.
Krytí: IP20 pro vnitřní prostředí.

Montáž
Před prvním připojením se ujistěte, že napětí uvedené na štítku s technickými údaji odpovídá síťovému napětí ve 
Vaší domácnosti. Svítidlo pevně připevněte na pevný podklad, např. na zeď. Připojte napájecí kabel pro připojení k 
napájecí síti. Připojovaný vodič nesmí být v době montáže svítidla připojen na napájecí síť. Připojení napájecího kabelu 
ke svítidlu může provádět pouze pracovník s kvalifikací dle vyhlášky č. 50/1978 Sb., v platném znění, minimálně 
pracovník znalý dle § 5 vyhlášky č. 50/1978 Sb., v platném znění.

UPOZORNĚNÍ
• Svítidlo lze připojit pouze do elektrické sítě, jejíž instalace a jištění odpovídá platným normám.
• Před jakýmkoliv zásahem do svítidla nebo prováděním údržby a servisu je nutno svítidlo odpojit od elektrické sítě.
• Výměna žárovky E27 je povolena pouze po odpojení svítidla od zdroje napájení. Používejte pouze žárovku E27, 

s příkonem max. 60 W. Před čištěním vždy odpojte od zdroje napájení.
• V případě poškození jakékoliv části svítidla svítidlo okamžitě vyřaďte z provozu a nijak nezasahujte do vnitřního 

zapojení svítidla.
• Výrobce není odpovědný za poškození majetku nebo zranění osob v důsledku nesprávného používání. V případě 

pochybností se prosím obraťte na odborníka.

EMOS spol. s r.o. prohlašuje, že ZC3000, ZC3100, ZC3200 je ve shodě se základními požadavky a dalšími příslušnými 
ustanoveními směrnice. Zařízení lze volně provozovat v EU. Prohlášení o shodě lze najít na webových stránkách 
http://www.emos.eu/download.

SK | Závesná objímka E27
LED svietidlo je určené na montáž na pevný podklad do vnútorných priestorov.
Krytie: IP20 pre vnútorné prostredie.

Montáž
Pred prvým pripojením sa uistite, že napätie uvedené na štítku s technickými údajmi zodpovedá sieťovému napätiu 
vo Vašej domácnosti. Svietidlo pevne pripevnite na pevný podklad, napr. na stenu. Pripojte napájací kábel pre 
pripojenie k napájacej sieti. Pripojovaný vodič nesmie byť v dobe montáže svietidla pripojený na napájaciu sieť. 
Pripojenie napájacieho kábla ku svietidlu môže vykonávať iba pracovník s kvalifikáciou.

UPOZORNENIE
• Svietidlo je možné pripojiť iba do elektrickej siete, ktorej inštalácia a istenie odpovedá platným normám.
• Pred akýmkoľvek zásahom do svietidla alebo vykonávaním údržby a servisu je nutné svietidlo odpojiť od 

elektrickej siete.
• Výmena žiarovky E27 je povolená iba po odpojení svietidla od zdroja napájania. Používajte iba žiarovku E27, s 

príkonom max. 60 W. Pred čistením vždy odpojte od zdroja napájania.
• V prípade poškodenia akejkoľvek časti svietidla svietidlo okamžite vyraďte z prevádzky a nijako nezasahujte 

do vnútorného zapojenia svietidla.
• Výrobca nie je zodpovedný za poškodenie majetku alebo zranenie osôb v dôsledku nesprávneho používania. V 

prípade pochybností sa prosím obráťte na odborníka.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, že ZC3000, ZC3100, ZC3200 je v zhode so základnými požiadavkami a ďalšími prís-
lušnými ustanoveniami smernice. Zariadenie je možné voľne prevádzkovať v EÚ. Prehlásenie o zhode možno nájsť 
na webových http://www.emos.eu/download.

PL | Wisząca oprawka oświetleniowa do żarówek z gwintem E27
Lampa wisząca LED przeznaczona do montażu na mocnym podłożu w pomieszczeniach wewnętrznych.
Stopień ochrony: IP20 dla środowiska wewnętrznego.

Montaż
Przed pierwszym włączeniem trzeba się upewnić, że napięcie podane na tabliczce z danymi technicznymi odpo-
wiada napięciu sieciowemu w naszym gospodarstwie domowym. Lampę starannie przymocowujemy do mocnego 
podłoża, na przykład do ściany. Przewód zasilający podłączamy do sieci elektrycznej. Podczas montażu przewód 
zasilający lampę nie może się znajdować pod napięciem sieci. Podłączenie przewodu zasilającego do lampy może 
wykonać tylko pracownik posiadający kwalifikacje.

OSTRZEŻENIE
• Lampę można podłączyć tylko do sieci elektrycznej, której instalacja i zabezpieczenie odpowiada obowią-

zującym normom.
• Przed jakąkolwiek ingerencją do oprawy oświetleniowej albo przed wykonaniem konserwacji i serwisu lampę 

trzeba odłączyć od sieci elektrycznej.
• Wymiana żarówki z gwintem E27 jest dopuszczalna tylko po odłączeniu lampy od źródła zasilania. Stosujemy 

wyłącznie żarówki z gwintem E27 i mocy maks. 60 W. Przed czyszczeniem lampę trzeba zawsze odłączyć 
od źródła zasilania.

• W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek części lampy, trzeba ją natychmiast wyeliminować z użytkowania i w 
żaden sposób nie ingerować do jej połączeń wewnętrznych.

• Producent nie odpowiada za straty materialne albo obrażenia ciała u osób, spowodowane niewłaściwym 
korzystaniem z tej oprawy oświetleniowej. W razie wątpliwości prosimy zwrócić się do specjalisty.

EMOS spol. s r.o. oświadcza, że ZC3000, ZC3100, ZC3200 jest zgodna z wymaganiami podstawowymi i innymi, 
właściwymi postanowieniami dyrektywy. Urządzenie można użytkować bez ograniczeń w WE. Deklaracja zgodności 
znajduje się na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

HU | Függőlámpa-foglalat
A LED-es világítótestet stabil, beltéri felületre történő felszerelésre tervezték.
Burkolat: IP20 beltéri használatra.

Felszerelés
A világítótest első csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy az adatcímkén feltüntetett feszültség megegyezik-e az 
otthonában elérhető hálózati feszültséggel. Rögzítse a világítótestet stabil felületre, pl. falra. Csatlakoztassa a 
tápkábelt az elektromos hálózathoz való csatlakoztatáshoz. A vezetéket a világítótest felszerelésekor még nem 
szabad az elektromos hálózatra bekötni. A telepítés szakképzett szakembernek kell elvégeznie.

FIGYELEM
• A világítótestet csak olyan elektromos hálózatra lehet csatlakoztatni, melynek a hatályos előírásoknak és 

szabványoknak megfelelő védelemmel ellátva került bekötésre.
• Mielőtt beavatkozást, karbantartást vagy javítást végezne a világítótesten, előbb le kell választania azt az 

elektromos hálózatról.
• Az E27 típusú izzó cseréje előtt mindig válassza le a világítótestet az elektromos hálózatról. Csak E27 típu-

sú, 60 W-os bemeneti teljesítményű izzót használjon. Tisztítás előtt mindig válassza le a világítótestet az 
elektromos hálózatról.

• Azonnal kapcsolja ki a világítótestet és ne végezzen módosításokat a termék belső elektromos vezetékein, ha 
a világítótest bármely része megsérült.

• A gyártó nem vállal felelősséget a nem megfelelő használatból eredő anyagi károkért vagy sérülésekért. 
Kétség esetén forduljon szakemberhez.

Az EMOS spol. s r.o. kijelenti, hogy a ZC3000, ZC3100, ZC3200 megfelel az alapvető követelményeknek és az egyéb 
vonatkozó előírásoknak. A készülék az EU teljes területén használható. A megfelelőségi nyilatkozat letölthető az 
alábbi honlapról: http://www.emos.eu/download.

SI | Nosilec za svetilo E27
LED svetilo je namenjeno za namestitev na trdno podlago v notranje prostore.
Zaščita: IP20 za notranje prostore.

Namestitev
Pred prvo priključitvijo preverite, ali napetost, navedena na tablici s tehničnimi podatki ustreza omrežni napetosti v 
vašem gospodinjstvu. Svetilo fiksno pritrdite na trdno podlago, npr. na steno. Priključite električni kabel za priključitev 
na električno omrežje. Vodnik, ki ga priključujete, ne sme biti v času namestitve priključen na električno omrežje. 
Priključitev električnega kabla na svetilo lahko izvaja le delavec, ki je usposobljen v skladu.

OPOZORILO
• Svetilo se lahko priključi na električno omrežje, katerega instalacija in varovanje ustreza veljavnim standardom.
• Pred kakršnimkoli posegom v svetilo ali vzdrževanjem in servisom je treba svetilo izključiti z električnega 

omrežja.
• Zamenjava žarnice E27 je dovoljena samo po izključitvi svetila iz vira napajanja. Uporabljajte le žarnico E27, z 

vhodno močjo max. 60 W. Pred čiščenjem vedno izključite iz vira napajanja.
• V primeru poškodbe kateregakoli dela svetila svetilo takoj izklopite in nikakor ne posegajte v notranje vezje 

svetila.
• Proizvajalec ni odgovoren za škode na premoženju ali poškodbe oseb zaradi nepravilne uporabe. Prosimo, da 

se v primeru dvomov obrnete na strokovnjaka.

EMOS spol. s r.o. izjavlja, da so ZC3000, ZC3100, ZC3200 v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi poveza-
nimi določbami direktive EU. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjavo o skladnosti lahko najdete na spletnih 
straneh: http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME | Viseće grlo za žarulju E27
Držač LED svjetla namijenjen je za ugradnju na čvrstu podlogu u zatvorenom prostoru.
Kućište: IP20 za upotrebu u zatvorenom prostiru.

Ugradnja
Prije prvog priključivanja grla žarulje provjerite odgovara li napon na tehničkoj specifikaciji naponu koji se koristi 
u vašem kućanstvu. Nosač žarulje čvrsto pričvrstite na čvrstu podlogu, npr. na zid. Priključite strujni kabel za 
priključivanje na napajanje. Vodič ne smije biti priključen na napajanje u trenutku ugradnje držača svjetla. Strujni 
kabel na držač svjetla smije priključivati isključivo stručna osoba koja posjeduje potrebne kvalifikacije.

POZOR
• Držač svjetla smije se priključivati samo na električnu strujnu mrežu koja je instalirana i zaštićena sukladno 

važećim propisima i normama.
• Prije diranja držača svjetla ili obavljanja održavanja ili popravaka, držač svjetla treba isključiti s mrežnog 

napajanja.
• Zamjena E27 žarulje dozvoljena je samo nakon isključivanja grla iz napajanja. Koristite samo E27 žarulje 

deklarirane snage od 60 W. Prije čišćenja uvijek iskopčajte držač svjetiljke iz napajanja.
• Ako se neki dio ošteti, držač svjetla odmah prestanite upotrebljavati i ne dirajte unutarnje ožičenje.
• Proizvođač nije odgovoran za štetu na imovini ili ozljede prouzročene nepravilnim korištenjem. Ako niste 

sigurni, obratite se stručnjaku.

EMOS spol. s r.o. izjavljuje da su uređaji ZC3000, ZC3100, ZC3200 sukladni osnovnim zahtjevima i drugim važećim 
zakonskim propisima. Upotreba uređaja dopuštena je u zemljama članicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na 
adresi http://www.emos.eu/download.

DE | Hängelampenfassung E27
Die LED-Lampe ist zur Montage an einen festen Untergrund im Innenbereich bestimmt.
Schutzart: IP20 für den Innenbereich.

Montage
Vor dem ersten Anschließen ist darauf zu achten, dass die Spannung, die auf dem Etikett mit den technischen 
Daten angegeben ist, der Spannung in Ihrem Haushalt entspricht. Befestigen Sie die Leuchte an einem festen 
Untergrund, beispielsweise an der Wand. Schließen Sie das Stromanschlusskabel ans Stromnetz an. Der 
Stromleiter darf während der Montage der Leuchte nicht am Stromnetz angeschlossen sein. Den Anschluss des 
Stromversorgungskabels darf nur ein Fachmann mit der Qualifikation gemäß.

Hinweis
• Die Leuchte darf nur an ein Stromnetz angeschlossen werden, dessen Installation und Sicherung den 

geltenden Normen entspricht.
• Vor jedem Eingriff bzw. Wartung und Service der Leuchte muss die Leuchte vom Stromnetz getrennt werden.
• Sie dürfen die Glühlampe E27 nur austauschen, nachdem Sie die Leuchte von der Stromversorgung getrennt 

haben. Verwenden Sie nur E27-Glühlampen mit einer Anschlussleistung von max. 60 W. Vor der Reinigung 
immer von der Stromversorgungsquelle trennen.

• Falls ein Teil der Lampe beschädigt ist, setzen Sie die Lampe sofort außer Betrieb und nehmen Sie keine 
Eingriffe an den innen befindlichen Anschlüssen der Lampe vor.

• Der Hersteller haftet nicht für Vermögensschäden oder die Verletzung von Personen infolge der unsachge-
mäßen Verwendung der Leuchte. Wenden Sie sich in Zweifelsfällen bitte an einen Fachmann.

Die Firma EMOS spol. s r.o. erklärt, dass ZC3000, ZC3100, ZC3200 mit den Grundanforderungen und den weiteren 
betreffenden Bestimmungen der Richtlinie konform ist. Das Gerät darf innerhalb der EU frei betrieben werden. 
Die Konformitätserklärung finden Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | Підвісний патрон Е27
Світлодіодний світильник призначений для монтажу на тверду поверхню, у внутрішніх просторах.
Ступінь захисту: IP20 у внутрішніх просторів.

Установка
Перш ніж підключити переконайтеся, що напруга, котра вказана на щитку з технічними даними, відповідає 
напрузі електромережи у Вашому домі. 
Укріпіть міцно світильник на твердій поверхні, напр. на стіну. Підключіть кабель живлення для підключення 
до джерела живлення. Підключений кабель не може бути під час установки світильника підключеним до 
електромережі. Кабель живлення може підключати до світильника лише кваліфікована особа.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
• Світильник може бути підключений до мережі тільки тоді, коли установка та захист відповідають чинним 

стандартам.
• Перед тим, як будь-яким чином будете втручатись у світильник або проводити ремонт чи чищення,  необхідно 

світильник відключити від електромережі.
• Заміна лампочки E27 дозволяється тільки після відключення світильника від джерела живлення. 

Використовуйте тільки лампочки E27, з потужністтю макс. 60 Вт. Перед чищенням вимкніть його від 
електромережі.

• Якщо будь-яка частина світильника пошкоджена, відразу ж  світильником не користуйтесь, а також не 
втручайтесь до внутрішнього підключення світильника.

• Виробник не несе відповідальності за пошкодження майна або поранення особ, внаслідок неправильного 
користання. У випадку будь-якого сумніву, зверніться до фахівця.

EMOS spol. s r.o. проголошує, що ZC3000, ZC3100, ZC3200 відповідає основним вимогам та іншим відповідним 
положенням. Пристроєм можна вільно користуватись в ЄС. Проголошення про відповідність можливо знайти 
на сайтових сторінках http://www.emos.eu/download.

RO|MD | Dulie suspendată E27
Lampa LED este destinată pentru montaj pe suport rigid în spații interioare.
Protecție: IP20 pentru mediu interior.

Montajul
Înainte de prima conectare asigurați-vă că tensiunea indicată pe eticheta cu date tehnice corespunde cu tensiu-
nea de rețea  a locuinței dumneavoastră. Fixați bine lampa pe un suport rigid, de ex. pe perete. Conectați cablul 
pentru rețeaua de alimentare. În timpul montajului lămpii conductorul conectat să nu fie racordat la rețeaua 
de alimentare. Conectarea cablului de alimentare la lampă o poate efectua doar un lucrător calificat conform.

ATENȚIONARE
• Lampa se poate conecta doar la rețeaua electrică, a cărei instalație și protecție corespunde normelor valabile.
• Înainte de orice intervenție la lampă ori efectuarea mentenanței și întreținerii este necesară deconectarea 

lămpii de la rețeaua electrică.
• Înlocuirea becului E27 se poate efectua doar după deconectarea lămpii de la sursa de alimentare. Folosiți doar 

becul E27, cu putere max. de 60 W. Înainte de curățare deconectați întotdeauna de la sursa de alimentare.
• În cazul deteriorării oricărei părți a lămpii scoateți imediat lampa din uz și nu interveniți în niciun fel la 

conectarea internă a lămpii.
• Pruducătorul nu își asumă responsabilitatea pentru daune materiale sau accidentarea persoanelor ca urmare 

a utilizării incorecte. În caz de nedumeriri apelați la un specialist.

EMOS spol. s r.o. declară, că ZC3000, ZC3100, ZC3200 este în conformitate cu cerinţele de bază şi alte prevederi 
corespunzătoare ale directivei. Dispozitivul poate fi utilizat liber în UE. Declaraţia de conformitate se poate găsi 
pe paginile web http://www.emos.eu/download.

LT | Lempučių lizdas E27
LED šviestuvas skirtas montuoti patalpose, ant kieto pagrindo.
Korpusas: IP20 vidaus patalpoms.

Montavimas
Prieš jungdami lemputes pirmąjį kartą patikrinkite, ar įtampa, nurodyta techninių duomenų plokštelėje, atitinka jūsų 
namuose esančią įtampą. Tvirtai pritvirtinkite šviesos įtaisą prie kieto pagrindo, pvz., sienos. Prijunkite maitinimo 
laidą prie tinklo. Montuojant šviestuvą jo laidas negali būti prijungtas prie maitinimo šaltinio. Maitinimo laidą prie 
šviestuvo prijungti gali tik specialistas, turintis kvalifikaciją pagal.

DĖMESIO
• Šviestuvas gali būti prijungtas tik prie apsaugoto elektros tinklo, įrengto ir apsaugoto pagal galiojančius 

reglamentus ir standartus.
• Šviestuvas turi būti atjungtas nuo maitinimo šaltinio prieš atliekant bet kokius jo taisymo ar priežiūros 

veiksmus.
• E27 lemputę keisti galima tik atjungus lemputes nuo elektros šaltinio. Naudokite tik E27 lemputę, kurios 

įvesties galia yra 60 W. Prieš valydami visada atjunkite šviestuvą nuo maitinimo šaltinio.
• Nedelsdami pašalinkite šviestuvą ir nelieskite jo vidinių laidų, jei pažeista bet kuri šviesos įtaiso dalis.
• Gamintojas neatsako už turto sugadinimą ar sužeidimus, galinčius kilti dėl netinkamo naudojimo. Jei turite 

abejonių, susisiekite su specialistu.

EMOS spol. s r.o. pareiškia, kad ZC3000, ZC3100, ZC3200 atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas susijusias nuos-
tatas. Prietaisą galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaraciją galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

LV | Piekarināmās spuldzes ietvere
LED gaismeklis ir paredzēts uzstādīšanai uz cietas pamatnes iekštelpās.
Korpuss: IP20 iekštelpu videi.

Uzstādīšana
Pirms pieslēdzat gaismekli pirmo reizi, pārbaudiet, vai spriegums uz tehnisko datu etiķetes atbilst spriegumam 
jūsu mājsaimniecībā. Stingri piestipriniet gaismekli pie cietas pamatnes, piemēram, sienas. Pievienojiet strāvas 
kabeli, kas ir paredzēts pievienošanai elektrotīklam. Gaismekļa uzstādīšanas laikā elektriskais vadītājs nedrīkst 
būt pieslēgts strāvas padevei. Tikai speciālists, kura kvalifikācija atbilst dekrētam Nr. 50/1978 Coll., ar grozīju-
miem, vai vismaz speciālists, kurš pārzina dekrēta Nr. 50/1978 Coll. 5. sadaļu, ar grozījumiem, drīkst pievienot 
gaismeklim strāvas kabeli.

UZMANĪBU!
• Gaismekli drīkst pievienot elektrotīklam, kas ir uzstādīts un aprīkots ar aizsardzību atbilstīgi spēkā esošajiem 

noteikumiem un standartiem.
• Pirms labot gaismekli vai veikt tā apkopi vai remontu, pārliecinieties, ka tas nav pievienots elektrotīklam.
• E27 spuldzes nomaiņa ir atļauta tikai pēc gaismekļa atvienošanas no strāvas padeves. Izmantojiet tikai E27 

spuldzi, kuras ieejas jauda ir 60 W. Pirms tīrīšanas vienmēr atvienojiet gaismekli no strāvas padeves.
• Nekavējoties pārtrauciet gaismekļa ekspluatāciju un neiejaucieties tā iekšējā elektroinstalācijā, ja gaismekļa 

daļa ir bojāta.
• Ražotājs nav atbildīgs par īpašuma bojājumiem vai traumām, kas ir radušās nepareizas lietošanas rezultātā. 

Ja rodas šaubas, sazinieties ar speciālistu.

EMOS spol. s r.o. apliecina, ka ZC3000, ZC3100, ZC3200 atbilst pamatprasībām un pārējiem atbilstošajiem noteiku-
miem. Ierīci var brīvi lietot ES. Atbilstības deklarācija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | Ripplambi hoidik E27
LED-valgusti on mõeldud paigaldamiseks tugevale alusele siseruumides.
Kaitseaste: IP20 siseruumides kasutamiseks.

Paigaldamine
Enne valgusti esimest ühendamist kontrollige, kas tehniliste andmete märgisel toodud pinge vastab teie majapi-
damise toitepingele. Kinnitage valgusti kindlalt tasasele pinnale, nt seinale. Ühendage toitekaabel elektrivõrguga 
ühendamiseks. Valgusti paigaldamise ajal ei tohi elektrijuht olla vooluvõrku ühendatud. Toitekaabli võib lambiga 
ühendada ainult professionaal, kelle kvalifikatsioon.

TÄHELEPANU!
• Valgusti saab ühendada ainult elektrivõrguga, mille paigaldamine ja kaitse on kooskõlas kehtivate eeskirjade 

ning standarditega.
• Enne valgusti eemaldamist või hooldus- ja remonditööde tegemist tuleb valgusti elektrivõrgust eemaldada.
• E27 pirni vahetamine on lubatud alles pärast valgusti toiteallikast lahtiühendamist. Kasutage ainult E27 pirni, 

mille sisendvõimsus on 60 W. Enne puhastamist ühendage valgusti alati vooluvõrgust lahti.
• Kui mõni valgusti osa saab kahjustada, lülitage valgusti kohe välja ja ärge puutuge selle sisemist juhtmestikku.
• Tootja ei vastuta ebaõigest kasutamisest tingitud varalise kahju või vigastuse eest. Kahtluse korral võtke 

ühendust professionaaliga.

EMOS spol. s r.o. kinnitab, et toode ZC3000, ZC3100, ZC3200 vastab olulistele nõuetele ja muudele kohaldatavatele 
sätetele. Seadet saab ELis vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on kättesaadav aadressil http://www.emos.
eu/download.

BG | Висяща фасунга E27
Това LED осветително тяло е проектирано за монтиране върху твърди повърхности в закрити помещения.
Степен на защита: IP20 за закрити помещения.

Инсталиране
Преди да свържете осветителното тяло за първи път, проверете дали напрежението, посочено на етикета с 
технически данни, отговаря на напрежението на електрическата мрежа в дома Ви. Закрепете здраво осветител-
ното тяло за твърда основа, например стена. Свържете захранващия кабел за свързване към електрическата 
мрежа. По време на монтажа на осветителното тяло свързващият проводник не трябва да бъде свързан към 
захранването. Захранващият кабел трябва да бъде свързан към осветителното тяло само от професионалист 
с техническа квалификация.

ВНИМАНИЕ
• Осветителното тяло може да бъде свързано само към електрическа мрежа, чийто монтаж и защита отговарят 

на действащите наредби и стандарти.
• Преди да боравите с осветителното тяло или да извършвате ремонтни дейности по него, то трябва да бъде 

изключено от електрическата мрежа.
• Смяната на крушката E27 е разрешена само след като сте изключили осветителното тяло от захранването. 

Използвайте само крушка E27 с входяща мощност 60 W. Преди почистване на осветителното тяло винаги 
го изключвайте от захранването.

• Ако някоя част на осветителното тяло се повреди, незабавно го изключете и не правете нищо по вътреш-
ното опроводяване.

• Производителят не носи отговорност за повреда на имущество или наранявания, причинени от неправилна 
употреба. При съмнения се свържете с компетентно лице.

EMOS spol. s r.o. декларира, че уред ZC3000, ZC3100, ZC3200 съответства на съществените изисквания и други 
приложими разпоредби. Устройството може да се използва без ограничения на територията на ЕС. Декларацията 
за съответствие може да намерите на адрес http://www.emos.eu/download.
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GB | Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities 
for information about collection points. If the electronic devices would be disposed on landfill, dangerous substances 
may reach groundwater and subsequently food chain, where it could affect human health.
CZ | Nevyhazujte elektrické spotřebiče jako netříděný komunální odpad, použijte sběrná místa tříděného odpadu. 
Pro aktuální informace o sběrných místech kontaktujte místní úřady. Pokud jsou elektrické spotřebiče uložené na 
skládkách odpadků, nebezpečné látky mohou prosakovat do podzemní vody a dostat se do potravního řetězce a 
poškozovat vaše zdraví.
SK | Nevyhadzujte elektrické spotrebiče ako netriedený komunálny odpad, použite zberné miesta triedeného odpadu. 
Pre aktuálne informácie o zberných miestach kontaktujte miestne úrady. Pokiaľ sú elektrické spotrebiče uložené 
na skládkach odpadkov, nebezpečné látky môžu presakovať do podzemnej vody a dostať sa do potravinového 
reťazca a poškodzovať vaše zdravie.
PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie łącznie z innymi odpadami zużytego 
sprzętu oznakowanego symbolem przekreślonego kosza. Użytkownik, chcąc pozbyć się sprzętu elektronicznego i 
elektrycznego, jest zobowiązany do oddania go do punktu zbierania zużytego sprzętu. W sprzęcie nie znajdują się 
składniki niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny wpływ na środowisko i zdrowie ludzi.
HU | Az elektromos készülékeket ne dobja a vegyes háztartási hulladék közé, használja a szelektív hulladékgyűjtő 
helyeket. A gyűjtőhelyekre vonatkozó aktuális információkért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos 
készülékek a hulladéktárolókba kerülnek, veszélyes anyagok szivároghatnak a talajvízbe, melyek így bejuthatnak 
a táplálékláncba és veszélyeztethetik az Ön egészségét és kényelmét.
SI | Električnih naprav ne odlagajte med mešane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta ločenih odpadkov. 
Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Če so električne naprave odložene na odlaga-
liščih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in škodijo vašemu zdravju.
RS|HR|BA|ME | Ne bacajte električne uređaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje 
razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako 
se električni uređaji odlože na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i ući u lanac 
ishrane i oštetiti vaše zdravlje.
DE | Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen für sortierten 
Abfall bzw. Müll benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen über die jeweiligen Sammelstellen mit 
örtlichen Behörden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf üblichen Mülldeponien gelagert werden, können 
Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschädigen 
und Ihre Gemütlichkeit verderben.
UA | Не викидуйте електричні пристрої як несортовані комунальні відходи, користуйтесь місцями збору 
комунальних відходів. За актуальною інформацією про місця збору звертайтесь до установ за місцем проживання. 
Якщо електричні присторої розміщені на місцях з відходами, то небезпечні речовини можуть проникати до 
підземних вод і дістатись до харчового обігу та пошкоджувати ваше здоров‘я.
RO|MD | Nu aruncaţi consumatorii electrici la deşeuri comunale nesortate, folosiţi bazele de recepţie a deşeurilor 
sortate. Pentru informaţii actuale privind bazele de recepţie contactaţi organele locale. Dacă consumatorii electrici 
sunt depozitaţi la stocuri de deşeuri comunale, substanţele periculoase se pot infi ltra în apele subterane şi pot să 
ajungă în lanţul alimentar, periclitând sănătatea şi confortul dumneavoastră.
LT | Nemeskite kartu su buitinėmis atliekomis. Pristatykite į specialius rūšiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo 
punktus.  Susisiekite su vietinėmis valdžios institucijomis, kad šios suteiktų informaciją apie surinkimo punktus.  
Jei elektroniniai prietaisai yra išmetami atliekų užkasimo vietose, kenksmingos medžiagos gali patekti į gruntinius 
vandenis, o paskui ir į maisto grandinę, ir tokiu būdu  pakenkti žmonių sveikatai.
LV | Neizmetiet kopā ar sadzīves atkritumiem. Šim nolūkam izmantojiet īpašus atkritumu šķirošanas un savākšanas 
punktus. Lai gūtu informāciju par šādiem savākšanas punktiem, sazinieties ar vietējo pašvaldību. Ja elektroniskās 
ierīces tiek likvidētas izgāztuvē, bīstamas vielas var nonākt pazemes ūdeņos un tālāk arī barības ķēdē, kur tās 
var ietekmēt cilvēka veselību.
EE | Ärge visake ära koos olmejäätmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jäätmete kogumispunkte. Teavet 
kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete prügimäele viskamisel võivad ohtlikud 
ained pääseda põhjavette ja seejärel toiduahelasse ning mõjutada nii inimeste tervist.
BG | Не изхвърляйте електрически уреди с несортираните домакински отпадъци; предавайте ги 
в пунктовете за събиране на сортирани отпадъци. Актуална информация относно пунктовете за 
събиране на сортирани отпадъци може да получите от компетентните местни органи. При изхвърляне 
на електрически уреди на сметищата е възможно в подпочвените води да попаднат опасни вещества, 
които след това да преминат в хранителната верига и да увредят здравето на хората.

GARANCIJSKA IZJAVA
1. Izjavljamo, da jamčimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok prične teči z datumom izročitve blaga in velja 36 mesecev.
3. EMOS SI, d.o.o. jamči kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroške odpravil vse pomanj-

kljivosti na aparatu zaradi tovarniške napake v materialu ali izdelavi.
4. Za čas popravila se garancijski rok podaljša.
5. Če aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva 

novega ali vračilo plačanega zneska.
6. Garancija preneha, če je okvara nastala zaradi:

• nestrokovnega-nepooblaščenega servisa
• predelave brez odobritve proizvajalca
• neupoštevanja navodil za uporabo aparata

7. Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Če ni drugače označeno, velja garancija na ozemeljskem območju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti plačilu popravilo, vzdrževanje blaga, nadomestne dele in priklopne 

aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izključena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poškodbe zaradi 

nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK
Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblaščeni delavnici 
(EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 Šempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, 
če s prepozno prijavo povzroči škodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do 
uveljavljanja garancijskega zahtevka. Priložen mora biti potrjen garancijski list z originalnim računom. 
EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, če ta v tem garancijskem roku ne bi 
deloval brezhibno.

ZNAMKA:  Nosilec za svetilo E27

TIP:  ZC3000, ZC3100, ZC3200 

DATUM IZROČITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 Šempeter v Savinjski dolini, Slovenija
 tel: +386 8 205 17 21
 e-mail: reklamacije@emos-si.si
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